
DESFIBRILADOR AUTOMÁTICO EXTERNO MINDRAY C2 BENEHEART C/PANTALLA
MINDRAY C2 BENEHEART EXTERNAL AUTOMATIC DEFIBRILLATOR WITH SCREEN
SKU: 252303551059

El equipo BeneHeart  Series C1 / 2  

sabe lo que necesita un socorris-

ta primerizo, donde  proporciona 

rapidez y la tecnología inteligen-

te ResQNaviTM para guiarlo a 

través del tenso proceso de 

rescate paso a paso. Está equipa-

do con tecnología QShock, la 

entrega de la primera descarga 

sólo demora menos de 8 segun-

dos.

The BeneHeart Series C1/2 

equipment knows what a 

first-time rescuer needs, 

providing speed and intelligent 

ResQNaviTM technology to 

guide you through the stressful 

rescue process step by step. It is 

equipped with QShock techno-

logy, the delivery of the first 

shock only takes less than 8 

seconds.

DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

Genera las descargas totalmente 

automático sin oprimir botón.  

100% AUTOMÁTICO. Los electro-

dos están preconectados se 

usan modo adulto/niños. La 

batería permite realizar más de 

400 descargas a 200 J y 200 

descargas a 360 J temperaturas 

de 0ºC a 50ºC. Resistencia IP55 al 

agua y al polvo. Resistencia a 

caídas de 1,5 m Hasta 3 idiomas 

para seleccionar. Vida útil de 

baterías y electrodos sin uso 5 

años. Pantalla: Tipo LCD en color 

TFT. Dimensiones 7 pulgadas. 

Resolución 800 × 480 píxeles.

Generates shocks completely 

automatically without pressing 

a button. 100% AUTOMATIC. The 

electrodes are preconnected 

and are used in adult/child 

mode. The battery allows more 

than 400 discharges at 200 J 

and 200 discharges at 360 J at 

temperatures from 0ºC to 50ºC. 

IP55 resistance to water and 

dust. 1.5 m drop resistance Up to 

3 languages to select. Useful life 

of batteries and electrodes 

without use 5 years. TFT color 

LCD Screen. Dimensions 7 

inches. Resolution 800 × 480 

pixels.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS

FICHA TÉCNICA [SALUD] 

GARANTÍA WARRANTY
Ante cualquier defecto de fábrica, 

usted  puede comunicarse con su 

distribuidor o escribirnos 

directamente a 

asistencia@steelprosafety.com. El 

distribuidor no será responsable 

de ninguna lesión o agravio que se 

derive del uso incorrecto de este 

producto. Antes de utilizar el 

producto, asegúrese de que es 

apropiado para las labores 

pretendidas.

If there is any manufacturing 

defect or inconformity you can 

contact the nearest distributor or 

write us directly to: asistencia@s-

teelprosafety.com. The distributor 

is not liable to any injury, grievan-

ce or personal or patrimonial 

detriment resul-

ting from improper use of the 

product. Before using this device 

make sure it is suitable, adequate 

or safe for the use intended.

ADVERTENCIAS WARNINGS
Failure to follow the manufactu-

rer's recommendations may 

cause equipment damage. 

Highly aggressive environments 

can cause component wear, 

which is why it is necessary to 

constantly check the condition of 

the equipment. In case of rechar-

ging the battery, there is a risk of 

explosion or fire. Pressurized 

content. Do not recharge, short 

circuit, puncture, deform, or 

expose to temperatures above 

65°C (149°F). Remove the battery 

when it is discharged. Please 

recycle or dispose of the lithium 

battery according to federal, 

state and local laws. To avoid the 

risk of fire and explosion, do not 

burn or incinerate the battery.

WWW.STEELPROSAFETY.COM

INFORMACIÓN INFORMATION

Empaque:  Bolsa unidad

Caja máster:  1 unidad

Packing:  Bag unit
Master box:  1 unit
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Dimensiones (cm)/ 
Dimensions (cm)

Producto / Product

Caja máster / Master box

21 28,6 7,8 2,3

Largo/ 
Lenght

Ancho/ 
Width

Alto/ 
Height

Peso (kg.)/ 
Weight (kg.)

No seguir las  recomendaciones 

del fabricante puede causar 

daños en el equipo. Ambientes 

altamente agresivos pueden 

causar desgaste de componen-

tes por lo que es necesaria la 

constante verificación  del 

estado del equipo. En caso de 

recargar la batería, existe riesgo 

de explosión o incendio. Conte-

nido presurizado. No se debe 

recargar, cortocircuitar, per-

forar, deformar ni exponer a 

temperaturas superiores a 65 °C 

(149 °F). Retire la batería cuando 

se haya descargado. Recicle o 

deseche la batería de litio según 

la legislación federal, estatal y 

local. Para evitar el riesgo de 

incendio y explosión, no queme 

ni incinere la batería.

Nombre producto/ Product name SKU

Electrodos adulto/pediátrico Mindray Beneheart (MR62)/
Mindray Beneheart Adult/Pediatric Electrodes (MR62)

Batería Mindray Beneheart C1A/C2/
Mindray Beneheart C1A/C2 Batery

Gabinete pared DEA/ EAD wall cabinet

Mochila de emergencia de alta visibilidad/
High visibility emergency backpack

252303551060

252303551061

2252301810028

2523005606371

ACCESORIOS/ACCESORIES

°

CERTIFICACIONES/ APPROVALS
ISO 9001:2015

ISO EN 13485:2016 M

EN ISO 14971: 2012

EN 1041: 2008

ISO 15223-1: 2016

EN ISO 10993-1: 2009/AC:2010

EN 60601-1:2006/A1:2013

EN 60601-1-2:2015

EN 60601-1-6:2010+A1:2013

IEC 62366: 2015

EN 60601-2-4:2011


